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Platforma për të Drejtat e Njeriut

Constitutional Articles: Liria e Lëvizjes

1. Shtetasit e Republikës së Kosovës dhe të huajt që janë banorë të ligjshëm të Kosovës, kanë të drejtë të lëvizin 
lirisht në Republikën e Kosovës dhe të zgjedhin vendbanimin.

2. Secili person ka të drejtë të largohet nga vendi. Kufizimet e kësaj të drejte rregullohen me ligj, nëse ato janë 
të nevojshme për procedurën ligjore, zbatimin e vendimit të gjykatës ose për të përmbushur obligimin për 
mbrojtjen e shtetit.

3. Shtetasve të Republikës së Kosovës nuk do t’u ndalohet hyrja në Republikën e Kosovës.

4. Shtetasit e Republikës së Kosovës nuk mund të ekstradohen nga Kosova kundër vullnetit të tyre, me 
përjashtim të rasteve kur me ligj dhe marrëveshjet ndërkombëtare është përcaktuar ndryshe.

5. E drejta e të huajve për të hyrë në Republikën e Kosovës dhe për t’u vendosur në vend, rregullohet me ligj.

Constitutional Paragraph: Neni 35 para. 5

5. E drejta e të huajve për të hyrë në Republikën e Kosovës dhe për t’u vendosur në vend, rregullohet me ligj.

Instrumentet 
ndërkombëtare

Nenet

Pakti Nderkombëtar 
pët të Drejtat civile dhe 
Politike
Pakti Nderkombëtar 
pët të Drejtat civile dhe 
Politike

Neni 12.1

1. Secili q? ndodhet ligj?risht n? territorin e nj? shteti ka t? drejt? t? lëvizë lirisht 
brenda këtij territori si dhe t? zgjedh? lirisht vendbanimin e tij.

Pakti Nderkombëtar 
pët të Drejtat civile dhe 
Politike
Pakti Nderkombëtar 
pët të Drejtat civile dhe 
Politike

Neni 12.2

2. Secili ?sht? i lir? t? braktisë cilindo vend, duke p?rfshir? edhe vendin e tij.

Pakti Nderkombëtar 
pët të Drejtat civile dhe 
Politike
Pakti Nderkombëtar 
pët të Drejtat civile dhe 
Politike

Neni 12.3

3. T? drejtat e sip?rp?rmendura mund t? kufizohen vet?m kur kjo parashikohet me 
ligj, dhe kur ?sht? e nevojshme p?r t? mbrojtur sigurin? komb?tare, rendin publik, 
sh?ndetin ose moralin publik ose t? drejtat dhe lirit? e t? tjer?ve, si dhe kur k?to 
kufizime jan? n? p?rputhje me t? drejtat e tjera t? njohura në këtë Pakt.



Instrumentet 
ndërkombëtare

Nenet

Pakti Nderkombëtar 
pët të Drejtat civile dhe 
Politike
Pakti Nderkombëtar 
pët të Drejtat civile dhe 
Politike

Neni 12.4

4. Askush nuk duhet t? privohet arbitrarisht nga e drejta p?r t? hyr? n? vendin e tij.

Konventa Evropiane 
për Mbrojtjen e të 
Drejtave dhe Lirive 
Themelore të Njeriut 
dhe Protokollet e saj
Konventa Evropiane 
për Mbrojtjen e të 
Drejtave dhe Lirive 
Themelore të Njeriut 
dhe Protokollet e saj

Neni 5

1. Çdokush ka të drejtën e lirisë e të sigurisë personale. Askujt nuk mund t’i hiqet 
liria, me përjashtim të rasteve që vijojnë dhe në përputhje me procedurën e 
parashikuar me ligj: (a) kur burgoset ligjërisht, pas një dënimi të dhënë nga një 
gjykatë kompetente; (b) kur arrestohet ose burgoset ligjërisht për moszbatim të një 
urdhri të dhënë nga gjykata në përputhje me ligjin ose për të garantuar përmbushjen e 
një detyrimi të parashikuar nga ligji; (c) kur është arrestuar dhe paraburgosur për t’u 
çuar përpara autoritetit gjyqësor kompetent, kur ka arsye të besueshme për të dyshuar 
se ai ka kryer një vepër penale ose kur ka motive të arsyeshme për të besuar se është e 
nevojshme që të pengohet të kryejë një vepër penale ose të largohet pas kryerjes së 
saj; (d) kur një i mitur ndalohet ligjërisht, për qëllim edukimi të mbikëqyrur, ose për 
ndalimin e tij të ligjshëm, me qëllim që të çohet përpara autoritetit kompetent ligjor;

Konventa Evropiane 
për Mbrojtjen e të 
Drejtave dhe Lirive 
Themelore të Njeriut 
dhe Protokollet e saj
Konventa Evropiane 
për Mbrojtjen e të 
Drejtave dhe Lirive 
Themelore të Njeriut 
dhe Protokollet e saj

Neni 2 Protokoli Nr.4

 Liria e lëvizjes

1. Kushdo që ndodhet në mënyrë të ligjshme në territorin e një Shteti ka të drejtë, 
brenda këtij territori, të lëvizë lirisht në të dhe të zgjedhë lirisht vendbanimin e tij.

2. Çdo person është i lirë të largohet nga çdo vend, duke përfshirë të tijin.

3. Ushtrimi i këtyre të drejtave nuk mund të bëhet objekt i kufizimeve të tjera nga ato 
të parashikuara në ligj dhe të domosdoshme në një shoqëri demokratike për sigurimin 
kombëtar ose sigurinë publike, ruajtjen e rendit publik, parandalimin e veprave 
penale, mbrojtjen e shëndetit apo të moralit, ose mbrojtjen e të drejtave dhe të lirive të 
të tjerëve.

4. Të drejtat e parashtruara në paragrafin 1, në disa fusha të caktuara, mund t’u 
nënshtrohen disa kufizimeve të vendosura në përputhje me ligjin dhe të justifikuara 
nga interesi publik në një shoqëri demokratike.

Deklarata Universale 
për të Drejtat e Njeriut
Deklarata Universale 
për të Drejtat e Njeriut

Neni 13.

1. Gjithkush ka të drejtën e lirisë së qarkullimit dhe banimit brenda kufijve të çdo 
shteti.

 2. Gjithkush ka të drejtë të largohet nga cilido vend qoftë, përfshirë këtu edhe të 
vetin, si dhe të kthehet në vendin e vet.



Instrumentet 
ndërkombëtare

Nenet

Protokolli Nr. 4 i 
Konventës Evropiane 
për mbrojtjen e të 
Drejtave të Njeriut dhe 
të Lirive Themelore
Protokolli Nr. 4 i 
Konventës Evropiane 
për mbrojtjen e të 
Drejtave të Njeriut dhe 
të Lirive Themelore

Neni 2.1

1. Kushdo qe ndodhet ne menyre te /igjshme ne territorin e nje Shteti ka te drejte, 
brenda ketij territori, te Levize lirisht ne te dhe te zgjedhe lirisht vendbanimin e tij.

Protokolli Nr. 4 i 
Konventës Evropiane 
për mbrojtjen e të 
Drejtave të Njeriut dhe 
të Lirive Themelore
Protokolli Nr. 4 i 
Konventës Evropiane 
për mbrojtjen e të 
Drejtave të Njeriut dhe 
të Lirive Themelore

Neni 2.2

 2. Cdo person eshte i lire te /argohet nga cdo vend, duke perfshire te tijin.

Protokolli Nr. 4 i 
Konventës Evropiane 
për mbrojtjen e të 
Drejtave të Njeriut dhe 
të Lirive Themelore
Protokolli Nr. 4 i 
Konventës Evropiane 
për mbrojtjen e të 
Drejtave të Njeriut dhe 
të Lirive Themelore

Neni 2.3

3. Ushtrimi i ketyre te drejtave nuk mund te behet objekt i kufizimeve te tjera nga ate 
te parashikuara ne ligj dhe te domosdoshme ne nje shoqeri demokratike per sigurimin 
kombetar ose sigurine pub/ike, ruajtjen e rendit publik, parandalimin e veprave 
pena/e, mbrojtjen e shendetit apo te moralit, ose mbrojtjen e te drejtave dhe te lirive te 
te tjereve.

Protokolli Nr. 4 i 
Konventës Evropiane 
për mbrojtjen e të 
Drejtave të Njeriut dhe 
të Lirive Themelore
Protokolli Nr. 4 i 
Konventës Evropiane 
për mbrojtjen e të 
Drejtave të Njeriut dhe 
të Lirive Themelore

Neni 2.4

4. Te drejtat e parashtruara ne paragrafin 1, ne disa fusha te caktuara, mund t'u 
nenshtrohen disa kufizimeve te vendosura ne perputhje me ligjin dhe te justifikuara 
nga interesi pub/ik ne nje shoqeri demokratike.

Ligjet Nenet



Ligji nr. 06/l- 026 për azil
Ligji nr. 06/l- 026 për azil

Neni 18.1

 Qëndrimi, liria e lëvizjes dhe mbajtja   

Neni 18. 1. Aplikuesit mund të lëvizin lirshëm në territorin e Republikës 
së Kosovës që nga momenti i aplikimit për mbrojtje ndërkombëtare deri në 
momentin kur do të merret vendim i formës së prerë.

Ligji nr. 06/l- 026 për azil
Ligji nr. 06/l- 026 për azil

Neni 1

Qëllimi i ligjit

1. Ky ligj rregullon kushtet dhe procedurat për njohjen e statusit të 
refugjatit, mbrojtjes plotësuese, mbrojtjes së përkohshme, statusin, të 
drejtat dhe detyrimet e aplikueseve, personave me status refugjati, si dhe 
personave të cilëve iu është lejuar mbrojtja plotësuese dhe mbrojtja e 
përkohshme.

Ligji nr. 06/l- 026 për azil
Ligji nr. 06/l- 026 për azil

Neni 7

Njohja e statusit të refugjatit

1. Republika e Kosovës, i jep statusin e refugjatit shtetasit të huaj apo 
personit pa shtetësi, me kërkesën e tij, i cili i plotëson kriteret e refugjatit 
të përcaktuara në nenin 3 nën paragrafi 1.18. të këtij ligji.

 

2. Ministria do t’i lëshojë përfituesit të statusit të refugjatit leje të 
qëndrimit sapo t’i njihet statusi, e cila duhet të jetë e vlefshme së paku tre 
(3) vjet, me mundësi vazhdimi, përveç nëse arsyet imponuese të sigurisë 
shtetërore apo të rendit publik kërkojnë ndryshe.

Ligji nr. 06/l- 026 për azil
Ligji nr. 06/l- 026 për azil

Neni 11

Hyrja në Republikën e Kosovës

Shtetasit e huaj apo personat pa shtetësi të cilët deklarojnë qëllimet e tyre 
për parashtrimin e aplikacionit për mbrojtje ndërkombëtare në Republikën 
e Kosovës, do të trajtohen si aplikues në pajtim me këtë ligj, pra do t’iu 
lejohet të hyjnë në territorin e Republikës së Kosovës.



Ligji nr. 06/l- 026 për azil
Ligji nr. 06/l- 026 për azil

Neni 26

Të drejtat e aplikuesëve

1. Aplikuesi ka të drejtë:

1.1. të qëndrojë në Republikën e Kosovës;

1.2. të ketë kushtet themelore të jetesës;

1.3. të ketë kujdesin shëndetësor;

1.4. të ketë ndihmën sociale themelore;

1.5. të ketë ndihmën ligjore pa pagesë;

1.6. në arsimim për aplikuesit fëmijë;

1.7. në lirinë e mendimit dhe besimit fetar;

1.8. për punësim dhe të drejtën në trajnime profesionale.

Ligji nr. 06/l- 026 për azil
Ligji nr. 06/l- 026 për azil

Neni 36

E drejta për qëndrim Personi me status refugjati apo personi me status të 
mbrojtjes plotësuese ka të drejtë për qëndrim në Republikën e Kosovës për 
aq kohë sa i është dhënë mbrojtja ndërkombëtare apo mbrojtja plotësuese.

Ligji për të Huajt Nr. 04/L-219 dhe 
LIGJI Nr. 06/L -036 PËR 
NDRYSHIMIN DHE 
PLOTËSIMIN E LIGJIT Nr. 04/L-
219 PËR TË HUAJT
Ligji për të Huajt Nr. 04/L-219 dhe 
LIGJI Nr. 06/L -036 PËR 
NDRYSHIMIN DHE 
PLOTËSIMIN E LIGJIT Nr. 04/L-
219 PËR TË HUAJT

Neni 6

Neni 6 

1. Qëndrimi afatshkurtër nënkupton qëndrimin e një të huaji deri në 
nëntëdhjetë (90) ditë brenda periudhës kohore prej njëqind e tetëdhjetë 
(180) ditë pa vizë ose me vizë kur kjo kërkohet.

 2. Qëndrimi afatshkurtër mund të jetë më i shkurt së nëntëdhjetë (90) ditë 
kur kjo përcaktohet me vizë. Periudha e qëndrimit llogaritet prej ditës së 
parë të hyrjes në Republikën e Kosovës.

3. I huaji i cili tashmë e ka shfrytëzuar afatin e qëndrimit prej nëntëdhjetë 
(90) ditë brenda periudhës kohore prej njëqind e tetëdhjetë (180) ditë, 
mund të hyjë prapë dhe të qëndrojë në Republikën e Kosovës pas kalimit 
të periudhës kohore prej njëqind e tetëdhjetë (180) ditëve nga dita e hyrjes 
së parë.



LIGJI NR. 03/L-037 PËR 
DOKUMENTET E UDHËTIMIT
LIGJI NR. 03/L-037 PËR 
DOKUMENTET E UDHËTIMIT

Neni 27.1

27.1 Organi kompetent, tek i cili ka qenë e paraqitur kërkesa për tu pajisur 
me pasaportë e refuzon kërkesën në bazë të vendimit të gjykatës nëse :

 a) kundër shtetasit, që ka bërë kërkesën për lëshimin e pasaportës është 
duke u zhvilluar procedurë penale respektivisht zhvillohet procedura për 
zgjidhjen e martesës si dhe njohjen e të drejtës prindërore, nëse gjykata 
kërkon ndalesën e lëshimit të pasaportës ;

b) ekzistojnë interesat e mbrojtjes së shtetit, të përcaktuara në ligj ;

c) shtetasit i është shqiptuar së paku dy herë dënimi me burg për veprat 
penale të prodhimit të kundërligjshëm dhe trafikimit të narkotikëve, 
falsifikim të parave, kontrabandim, falsifikim të dokumenteve, prodhim 
kundërligjor dhe trafikim të armëve apo eksplozivëve, kalim të 
kundërligjshëm të kufirit shtetëror, trafikimit me qenie njerëzore, 
terrorizmit ndërkombëtar, financimit të veprimtarisë terroriste dhe vepra 
tjera penale në lidhje me shtetet e huaja,

LIGJI NR. 03/L-037 PËR 
DOKUMENTET E UDHËTIMIT
LIGJI NR. 03/L-037 PËR 
DOKUMENTET E UDHËTIMIT

Neni 27.2

Nëse gjykata ka nxjerrë aktgjykim të plotfuqishëm kundër shtetasit të 
bazuar në pikat a,b,c të paragrafit 1 të këtij neni, duhet të njoftojë organin 
kompetent mbi refuzimin e kërkesës dhe për këtë duhet të japë arsyetim.

 

LIGJI NR. 03/L-037 PËR 
DOKUMENTET E UDHËTIMIT
LIGJI NR. 03/L-037 PËR 
DOKUMENTET E UDHËTIMIT

Neni 27.3

Nëse ndonjëra nga arsyet nga pikat a,b,c, të paragrafit 1 të këtij neni, është 
paraqitur pas lëshimit të pasaportës, organi kompetent për dhënien e 
pasaportës duhet te nxjerri vendim mbi marrjen e pasaportës

decisionTitle* decisionDescription*



STAMOSE v. 
BULGARIA 
(Application no. 
29713/05) 27 
November 2012

 

Kërkuesi u ankua në bazë të Nenit 2 të Protokollit nr. 4 se ndalimi i largimit të tij nga 
territori i Bullgarisë ishte i pajustifikuar dhe joproporcional.

Kerkuesi pretendonte, në veçanti, se një ndalim për largimin e tij nga territori i Bullgarisë 
për një periudhë prej dy vjetësh për shkak të shkeljeve të ligjeve të imigracionit të 
Shteteve të Bashkuara të Amerikës, ishte i pajustifikuar; se kjo ndalesë, e cila e kishte 
penguar atë të udhëtonte në Shtetet e Bashkuara të Amerikës, ku jetonte nëna dhe vëllai i 
tij, kishte përbërë një ndërhyrje të pajustifikuar në jetën e tij familjare; dhe se në 
shqyrtimin e kundërshtimit të tij ligjor ndaj ndalimit gjykatat nuk e kishin shqyrtuar 
proporcionalitetin e saj.

Gjykata konstaton se ka pasur shkelje të nenit 2 të Protokollit nr. 4

 

?ONKA v. 
BELGIUM 
(Application no. 
51564/99) 5 
February 2002

Z. Ján Çonka, Znj. Mária ?onková, Znj. Nad'a ?onková dhe Znj. Nikola ?onková janë 
shtetas sllovakë me origjinë rome, të lindur në vitet 1960, 1961, 1985 dhe 1991 
respektivisht. Dy aplikantët e parë janë prindërit e aplikantëve të tretë dhe të katërt. 
Aplikantët thonë se në disa raste ndërmjet marsit dhe nëntorit 1998 ata u sulmuan me 
dhunë nga skinheads në Republikën Sllovake. Në të vërtetë, në nëntor të vitit 1998, z. 
?onka ishte plagosur aq seriozisht në një sulm që ai duhej të shtrohej në spital. Policia 
ishte thirrur por nuk kishte pranuar të ndërhynte. Disa ditë më vonë zoti dhe znj. ?onka 
ishin nënshtruar ofendimeve dhe kërcënimeve të rinovuara nga skinheads, por policia 
kishte refuzuar përsëri të ndërhyjë. Si rezultat i këtyre kërcënimeve të vazhdueshme, 
aplikantët kishin vendosur të iknin nga Sllovakia dhe të udhëtonin në Belgjikë, ku ata 
kishin ardhur në fillim të nëntorit 1998: Z. ?onka dhe dy fëmijët e mitur më 6 nëntor dhe 
znj. ?onka dy ditë më vonë.

Ankuesit pretenduan se arrestimi i tyre në stacionin e policisë Ghent më 1 tetor 1999 
kishte shkaktuar një shkelje të nenit 5 § 1 të Konventës, pjesa përkatëse e së cilës thotë si 
vijon:

 

Gjykata në mënyrë unanime:

1. Vendos në mënyrë unanime se ka pasur shkelje të nenit 5 § 1 të Konventës;

2. Vendos në mënyrë unanime se nuk ka pasur shkelje të nenit 5 § 2 të Konventës;

3. Vendos në mënyrë unanime se ka pasur shkelje të nenit 5 § 4 të Konventës;

4. Vendos me katër vota në tre se ka pasur shkelje të nenit 4 të Protokollit nr. 4 të 
Konventës;

5. Vendos në mënyrë unanime që nuk ka pasur shkelje të nenit 13 të Konventës së marrë 
në lidhje me nenin 3;



DELIJORGJI v. 
ALBANIA ( 
Application no. 
6858/11) 28 April 
2015

Ankuesi ankohet sipas nenit 5 § 1 të Konventës, se ndalimi i tij i vazhdueshëm (të paktën 
nga 20 korriku 2010 ose, ndryshe, nga 14 gushti ose 7 tetori 2010) nuk ishte në përputhje 
me ligjin.

Kjo ankesë bie për t'u shqyrtuar sipas nenit 5 § 1 (c) të Konventës.

Kërkuesi u ankua në bazë të nenit 5 § 4 të Konventës se ligjshmëria e paraburgimit të tij të 
vazhdueshëm

që është shqyrtimi i kërkesës së tij të parë për lirim, nuk u trajtua me shpejtësi.

PËR KËTO ARSYE, GJYKATA UNANIMISHT,

Konstaton se ka pasur shkelje të nenit 5 § 1 të Konventës lidhur me paraburgimin e 
ankuesit nga 24 nëntor 2010 deri më 12 mars 2012;

Konstaton se ka pasur shkelje të nenit 5 § 4 të Konventës;

 

 


